Car(ta) investiture iure masarici

1271 marzo 16 o 17, Sondalo

Lorenzo "de Flamiana" procuratore del monastero di S. Abbondio investe "iure masarici" per dieci anni Beatrice vedova di Michele "de Prato" detto "Cavaza" agente a nome degli eredi del suddetto Michele e del fu Giovanni "de Meliorata de Prato" della metà di un prato sito in territorio di Sondalo, nella valle di Rezzalo, in località "Merllum", dietro corresponsione di un fitto di otto imperiali da versarsi ogni anno a s. Martino. 

Originale in ASMi, P, cart. 108, n. 111 [A].

Pergamena di taglio leggermente irregolare, in buono stato di conservazione: qualche macchia di umidità nella parte inferiore destra.  Rigatura e marginatura.  Sul verso, di mano coeva o di poco posteriore, "Car(ta) investiture Menegi de Cavaça fili Beatriçis de Prato.  Facta est", ed altre scritture di epoca moderna.
C'è incongruenza negli elementi della datazione: nel 1271 il 16 marzo cadeva in lunedì (e si noti che il medesimo notaio, rogando un atto il giorno precedente, 15 marzo, aveva correttamente indicato il giorno di domenica).  Il testo d'altra parte è scorretto in genere: anche formule usuali, largamente utilizzate altrove dal notaio Alberto, sono state qui usate in modo errato, e manca l'indizione. 
§  In nomine Domini.  Ab incar(nacione) Eiusdem millesimo ducenteximo septuageximo primo, die martis sestodecimo intr(ante) menss(e) marcii.  Laur(encius) de Flamiana filius condam Iohannis | de Vivencio de Sondalo, sindicus et procurator monasteri et conventus Sancti Abundi de Cumis per car(tam) atestatam traditam et scriptam per Guidonem | notarium filium condam ser Andree de la Folla de Cumis ad investiendum et nomine et ex parte suprascripti monasterii et conventus, investivit et locavit nomine iure | masarici meliorando et non peiorando ad fictum solvendum Biatricem relictam condam Michaelis de Prato qui d(icebatu)r Cavaza de Sondalo recepi|entis (a) nominibus et ex parte heredum condam suprascripti Michaelis de Prato et heredum condam Iohannis de Meliorata de Prato; nominative de medietate de quadam | pecia prati iacent(e) in territorio de Sondalo in valle de Rezallo ubi dicitur Merllum: coheret a mane suprascripti monasterii ***** , et a meridie co(mmun)is de Sondalo, | et a sero Mar(tini) de Alberto de Rege, et a nullora aqua curiva, salvo si aliter reperirentur coher(entie), et est per mensuram ***. 
Ita ut de cetero ipsa Biatris ad partem de suprascriptis heredibus habeat, teneat et laboret ipsum pratum locatum cum omnibus suis pertinencis, utilitatibus | et finibus, access(ionibus) integre hinc ad annos decem prosimos et conpletos, et exinde faciat quicquid facere voluerit sic(ut) de re data et locata | secundum iux masarici, dando et solvendo fictum annue in festo sancti Martini prosimi imperiales octo bonorum denariorum; oblig(ando) omnia sua bona pig(nori) | presencia et futura, suo da(m)pno et dis(pendio), guid(e)r(dono) et interesse quod fiet post quemlibet terminum pro ipso ficto exigendo. Et insuper hoc dictus Laur(encius) promisit et | convenit oblig(ando) omnia bona dicti monasteri et conventus pig(nori) presentia et futura eidem Biatrici ad partem de suprascriptis heredibus ipsum pratum defendere | et guarentare ab omni homine et persona, suo da(m)pno et dis(pendio) et interesse, sine da(m)pno et dis(pendio) de suprascriptis heredibus.  Unde plures car(te) uno tenore. 
Actum Sondalo.  Ibi interfuer(unt) testes Mar(tinus) Gualpergus filius condam Laur(encii) Gualpergi et Petrus qui dicitur Avocatus filius condam Iohannis Adamazi, Zanetus | filius condam Botareli, omnes de Sondalo, testes rogati.         

(SN)  Ego infrascriptus Girardus notarius hanc car(tam) tradidi et ad scribendum dedi suprascripto Alberto notario et subscripsi.

(SN)  Ego Albertus notarius filius Mar(tini) Testoris de Sondalo hanc car(tam) rogatu suprascripti ser Girardi qui dicitur Rubeus Calegarius de Bellaxio notarii qui eam tradidi[t scripsi].

(a) Così A.
(L.M.P.)

